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      Enter the SF Gateway …

      In the last years of the twentieth century (as Wells might have put it), Gollancz, Britain’s oldest and most distinguished science fiction imprint, created the SF and Fantasy Masterworks series. Dedicated to re-publishing the English language’s finest works of SF and Fantasy, most of which were languishing out of print at the time, they were – and remain – landmark lists, consummately fulfilling the original mission statement:

      
      ‘SF MASTERWORKS is a library of the greatest SF ever written, chosen with the help of today’s leading SF writers and editors. These books show that genuinely innovative SF is as exciting today as when it was first written.’

      

      Now, as we move inexorably into the twenty-first century, we are delighted to be widening our remit even more. The realities of commercial publishing are such that vast troves of classic SF & Fantasy are almost certainly destined never again to see print. Until very recently, this meant that anyone interested in reading any of these books would have been confined to scouring second-hand bookshops. The advent of digital publishing has changed that paradigm for ever.

      The technology now exists to enable us to make available, for the first time, the entire backlists of an incredibly wide range of classic and modern SF and fantasy authors. Our plan is, at its simplest, to use this technology to build on the success of the SF and Fantasy Masterworks series and to go even further.

      Welcome to the new home of Science Fiction & Fantasy. Welcome to the most comprehensive electronic library of classic SFF titles ever assembled.

      Welcome to the SF Gateway.
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NOTE ON PRONUNCIATIONS

The reader may render the exotic names in this story as he likes. The author, however, had in mind the following pronunciations of names in Gozashtandou and other Varasto languages: a and á as in “add” and “wad” respectively; other vowels about as in Spanish. Among consonants, k and q as in “keep” and “quote” regardless of adjacent sounds; gh = French uvular r; kh = ch in German ach, Scottish loch; ’ = a glottal stop or cough; others as in English. Stress usually falls on the last syllable if the word ends in a diphthong or a consonant; otherwise (with exceptions) on the next to the last. Sotaspé is “saw-TASS-peh” Sadabao is “sad-ab-OW” Qirib is “keer-EEB” (with a guttural k); Douri is “DOE-ree” Dejanai is “ded-ja-NIGH” Gozashtandou is “gaw-zash-tan-DOE” Gizil is “giz-EEL.” Gavao rhymes (approximately) with “avow” Káj with “dodge” Zair with “fire” Zei with “hay.” Shea-fasè is “shay-ah-fah-SEH.” Castanhoso, a Portuguese name, is about “kush-TAH-nyew-soo.”
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